
RINGSPANN®    Marca Registrada de RINGSPANN GMBH, Bad Homburg

Edición 2021/2022

Acoplamientos de sobrecarga
Limitadores de par • Limitadores de par a fricción • Limitadores de fuerza

RINGSPANN® 
Técnicas de transmisión 

Acoplamientos de sobrecarga 
Limitadores de par O Limita.dores de par a fricción ° LJmitadores de fuerza 

Edición 2021/2022 

https://rodavigo.net/es/c/transmision/limitadores-de-par/f/ringspann

Polígono Industrial O Rebullón s/n. 36416 - Mos - España - rodavigo@rodavigo.com

Servicio de Att. al Cliente
+34 986 288118

http://www.ringspann.es
http://www.ringspann.es


4

Introducción a los acoplamientos de sobrecarga

Cuanto más complejamente sean automati-
zadas las máquinas e instalaciones, mayor ha
de ser el nivel de seguridad de su fun-
cionamiento. En caso de bloqueos ó sobrecar-
gas, éstas no pueden nunca destruir
componentes importantes del fun-
cionamiento. Las paradas deben reducirse al
mínimo para que el proceso de producción
continúe lo más rápido posible y sin costes de
reparación. Ya que tiempos de parada más cor-
tos significan mayor productividad.

Los acoplamientos de sobrecarga RINGSPANN
son elementos mecánicos de seguridad, que
desconectan la parte motriz de la accionada
cuando se alcanza un par o una fuerza
preestablecidas. Por lo tanto, estos protegen
contra daños y tiempos de parada causados
por sobrecarga. 

Durante más de 50 años, RINGSPANN fabrica
acoplamientos de sobrecarga que son aproba-
dos en las más diversas aplicaciones.

RINGSPANN ofrece hoy una amplia gama de
acoplamientos de sobrecarga de forma y de
fricción. 

RINGSPANN no sólo suministra acoplamientos
de sobrecarga, sino también asesoramiento
técnico y servicio in situ. RINGSPANN le propor-
ciona la seguridad que necesita. 

Limitadores de par SIKUMAT®

Los limitadores SIKUMAT® aseguran máquinas
e instalaciones de una forma precisa y segura.
La gran variedad de las formas de actuación
ofrecen soluciones óptimas para todo tipo de
aplicación:

• SIKUMAT® con superficies helicoidales,
para condiciones de funcionamiento de
alta robusted,

• SIKUMAT® de doble rodillo, para una trans-
misión constante del par preestablecido
durante el periodo de funcionamiento,

• SIKUMAT® de bolas, muy alta precisión de
respuesta, así como para la transmisión del
par sin holguras y

• SIKUMAT® de rodillos simples, para condi-
ciones de aplicación universal.

Limitadores de par a fricción

Los limitadores de par a fricción se suministran
en dos diseños:

• Limitadores de par RIMOSTAT® para una
transmisión constante del par preestable-
cido también durante frecuentes periodos
de fricción y 

• Limitadores de par de arandela Belleville
para soluciones con coste reducido.

Limitadores de fuerza

RINGSPANN ha creado una serie de limitadores
de fuerza, que se caracterizan por poder trans-
mitir fuerzas hasta un cierto valor en ambas di-
recciones de manera rígida y casi libre de
holguras. Al exceder la fuerza de desacople
preestablecida, la transmisión de la fuerza es
interrumpida y la parte conducida deja de ser
accionada. Desaparecida la sobrecarga, la parte
motriz y la parte conducida nuevamente se
posicionan y el limitador de fuerza se rearma
automáticamente de nuevo.

El limitador de fuerza puede ser equipado con
un sensor inductivo para dar el aviso antici-
pado de superación de una cierta fuerza o dar
la señal de desacoplamiento.
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Cuestionario para la selección 
de los limitadores de par RINGSPANN

Empresa:
Dirección:

Teléfono:
Fax: 

Tipo de máquina,
grupo de máquinas 
o instalaciónes en la
que se montará el 
Limitador

Función del 
Limitador de par

Rogamos fotocopie esta página o utilice el documento en PDF de nuestra página web.

Desea un Limitador 
de par sin holguras?

Montaje como

Accionamiento

Condiciones de 
montaje

Indicación de la 
sobrecarga a través de

Al seleccionar el Limitador de par se tendrá especial consideración en: 

Parte accionada

Potencia y 
revoluciones 
parte motriz

Departamento:
Nombre:
Nº consulta:
Fecha:
E-mail:

q Si q No

q Acoplamiento para unión de ejes

Eje motriz: Diámetro eje motriz mm
Longitud mm

Eje accionado: Diámetro eje accionado mm
Longitud mm

q Acoplamiento anexo sobre

q Muñón: Diámetro mm
Longitud mm

q Eje transversal: Diámetro mm
Longitud mm

El Limitador une el eje con

q Engrane     q Piñón     q Polea
q Otros 

q El accionamiento se realiza mediante
q Motor trifásico
q Motor-✳-∆
q Otro motor eléctrico tipo: 

q Motor de combustión interna
Tipo 
Nº de cilindros 

q Otros 

q Como acoplamiento para unión de ejes:
La desalineación paralela de los ejes es de: mm
La desalineación angular maxima es de: Grados
Distancia entre finales de ejes: mm

q Cerrado dentro de la máquina
q Descubierto, en edificio cerrado
q En aceite o niebla de aceite
q En el exterior, temperatura ambiental desde hasta °C
q Otros, por ejemplo accesibilidad, cantidad de polvo y otras influencias ambientales que puedan ser de interés

q Sensor inductivo
q Final de carrera sin contracta

q Final de carrera mecánico
q No es necesario el control

La parte accionada de la máquina por el Limitador
Par de desconexión necesario Nm
Con pares irregulares desde Nm hasta Nm, Frecuencia Hz
En el par de arranque puede haber un par punta máximo de Nm
¿Cuantas véces existe una sobrecarga? veces/año
Par de desconexión Nm
(El par de desconexión ha de ser como mínimo un 15 % superior al par máximo de arranque)

Potencia motriz kW
Nº de revoluciones del Limitador min-1

q Toda la potencia motriz se realiza a través del Limitador
q La potencia motriz se realiza a través del Limitador solo en un %

Protección contra sobrecarga por:
q Carraqueo
q Disconexión
q Señal de sobrecarga sin interrupción de la transmisión del par
q Deslizamiento

Modo de conexión:
q Automático
q Manual

q Automático y sincronizado a 360°
q Manual y sincronizado a 360°

Nº de piezas (pedido único) unidades/mes unidades/añoConsumo previsto
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Empresa:
Dirección:

Teléfono:
Fax: 

Rogamos fotocopie esta página o utilice el documento en PDF de nuestra página web.

Departamento:
Nombre:
Nº consulta:
Fecha:
E-mail:

Cuestionario para la selección 
de los limitadores de fuerza RINGSPANN

Tipo de máquina
donde se montará 
el limitador de 
fuerza

Uso del limitador 
de fuerza

Función del limitador
de fuerza

Ajuste de la fuerza de 
desacople

Conexión

Condiciones de 
instalación

Sensor inductivo

En caso de sobrecarga, el limitador de fuerza debe:
q Transmitir ó desacoplar en ambas direcciones
q Sólo transmitir ó desacoplar si existe una carga de compresión
q Sólo transmitir ó desacoplar si existe una carga de tracción

q Ajuste ocasional de la fuerza de desacople:
Fuerza de desacople FA: N

q Frecuentes ajustes de la fuerza de desacople:
Fuerza de desacople FA variable entre y N

tiro empuje
Fuerza de trabajo [N]

Longitud de desacople [mm]

• La fuerza de trabajo es la fuerza que debe transmitir el limitador de fuerza desplazandose una longitud o sin desacoplar.
• La longitud de desacople es la máxima variación de la longitud cuando el limitador de fuerza se encuentra desacoplado.

q Estándar, según catálogo
q Con conexión de la barra, según croquis
q Con conexión de la carcasa, según croquis

q En el interior de una máquina cerrada
q En el exterior, pero en un espacio cerrado
q En baño o neblina de aceite 
q Temperatura ambiente exterior entre y °C
q Otros (por ejemplo, accesibilidad, polvo y otros factores ambientales que puedan ser significantes):

q Sin sensor inductivo
q Completo, con sensor inductivo instalado y ajustado
q Con agujero para la instalación del sensor inductivo

En caso de sobrecarga, el limitador de fuerza debe:
q Desacoplar
q Sólo desplazarse una longitud sin desacoplar
q Activar una señal eléctrica
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RINGSPANN GmbH
Schaberweg 30 - 38, 61348 Bad Homburg, Alemania
+49 6172 275 0

Shofree Trading Co.
218 Emtedad Ramsis 2, 2775 Nasr City, Cairo, Egipto
+20 2 20 81 20 57

Antares Acoplamentos Ltda.
Rua Evaristo de Antoni, 1222, Caxias do Sul, RS, 
CEP 95041-000, Brasil • +55 54 32 18 68 00

amentos.com.br

Europa

Asia

África y Medio Oriente

América

Alemania

Egipto

Brasil

RINGSPANN Power Transmission (Tianjin) Co., Ltd.
No. 21 Gaoyan Rd., Binhai Science and Technology
Park, Binhai Hi-Tech Industrial, Development Area,
Tianjin, 300458, P.R. China • +86 22 59 80 31 60

Persia Robot Machine Co. Ltd.
4th Floor, No 71, Mansour St, Motahari Avenue, 
Tehran 15957, Irán • +98 21 88 70 91 58 - 62

RINGSPANN Corporation
10550 Anderson Place, Franklin Park, IL 60131, EEUU
+1 847 678 35 81

China

Irán

EEUU, Canada, Mexico, Chile, Perú

RINGSPANN Power Transmission India Pvt. Ltd.
GAT No: 679/2/1, Village Kuruli, Taluka Khed, Chakan-
Alandi Road, Pune - 410501, Maharashtra, India

G.G. Yarom Rolling and Conveying Ltd.
6, Hamaktesh Str., 58810 Holon, Israel
+972 3 557 01 15

India, Bangladés, Nepal

Israel

SIAM - RINGSPANN S.A.
23 rue Saint-Simon, 69009 Lyon, Francia
+33 4 78 83 59 01

Magreb, África Occidental

RINGSPANN South Africa (Pty) Ltd.
96 Plane Road Spartan, Kempton Park, 
P.O. Box 8111 Edenglen 1613, Sudáfrica 
+27 11 394 18 30

Sudáfrica, Sub-Sahara

RINGSPANN RCS GmbH
Hans-Mess-Straße 7, 61440 Oberursel, Alemania
+49 6172 67 68 50

SIAM - RINGSPANN S.A.
23 rue Saint-Simon, 69009 Lyon, Francia
+33 4 78 83 59 01

Francia

RINGSPANN (U.K.) LTD.
3, Napier Road, Bedford MK41 0QS, Gran Bretaña
+44 12 34 34 25 11

Gran Bretaña, Irlanda

RINGSPANN Italia S.r.l.
Via A.D. Sacharov, 13, 20812 Limbiate (MB), Italia
+39 02 93 57 12 97

Italia

RINGSPANN Benelux B.V.
Nieuwenkampsmaten 6 - 15, 7472 DE Goor, 
Países Bajos • +31 547 26 13 55

Países Bajos, Bélgica, Luxemburgo

RINGSPANN Austria GmbH
Triesterstraße 21, 2620 Neunkirchen, Austria
+43 26 35 624 46

Austria, Hungría, Eslovenia

Radius-Radpol Wiecheć Sp.J.
Ul. Pasjonatów 3, 62-070 Dąbrowa, Polonia 

Polonia

S.C. Industrial Seals and Rolls S.R.L.
Str. Depozitelor, No. 29, 110078 Pitesti, Rumanía
+4 0751 22 82 28

Rumanía, Bulgaria, Moldavia

RINGSPANN Nordic AB
Industrigatan 7, 61933 Trosa, Suecia
+46 156 190 98

Suecia, Finlandia, Dinamarca, 
Noruega, Paises Bálticos

RINGSPANN AG
Sumpfstrasse 7, P.O. Box 3320, 6303 Zug, Suiza
+41 41 748 09 00

Suiza

RINGSPANN IBERICA S.A.
C/Uzbina, 24-Nave E1, 01015 Vitoria, España
+34 945 22 77-50

España, Portugal

Ing. Petr Schejbal
Mezivrší 1444/27, 14700 Prag, República Checa
+420 222 96 90 22

República Checa, Eslovaquia

RINGSPANN Korea Ltd.
Chungnam Cheonan-si Dongnam-gu 
Mokcheon-eup Samsung 1 Ghil 15-12, 
31226, Corea del Sur • + 82 10 54 961 368

Corea del Sur
RINGSPANN Australia Pty Ltd
Unit 5, 13A Elite Way, Carrum Downs Vic 3201, 
Australia • +61 3 9069 0566

Australia, Nueva Zelanda

RINGSPANN Singapore Pte. Ltd.
143 Cecil Street, #17-03 GB Building, 
Singapur 069542 • +65 9633 6692

Singapur, Taiwán, ASEAN

"START-UP" LLC.
Saltivske Hwy, 43, letter G-3, office 101, 

Ucrania
RINGSPANN Oficina
Pod'jemnaja Street 12, Building 1, Floor 4, 
Office 426, 109052 Moscow, Rusia
+7 495 911 86 48

Rusia, Bielorrusia, Kazajistán
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